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O r i g i n a l : A n g l a i s 

Approuvé au nom de Sa Majesté l e 26 mai 1949 

M I L E S C L I F F O R D , 

Gouverneur 

N° 2. 1946 

C o l o n i e des î l e s F a l k l a n d e t ses dépendances 

F a i t l a t re iz ième année du règne de 

Sa Majesté l e Ro i George V I . 

G. M. C t i f f o r d , C M . G . , O . B . E . , E . D . , 

Gouverneur. 

Ordonnance 

p o r t a n t u n i f i c a t i o n de l a l o i sur l e s drogues n u i s i b l e s 

Le Gouverneur de l a c o l o n i e des î l e s F a l k l a n d , s u r a v i s f a v o r a b l e 
du C o n s e i l l é g i s l a t i f de l a C o l o n i e , d é c i d e ce q u i s u i t : 

1 . La présente Ordonnance p o u r r a ê t r e c i t é e sous l e t i t r e de 
"Ordonnance de 1949 sur l e s drogues n u i s i b l e s " . 

2. Sauf i n d i c a t i o n c o n t r a i r e du c o n t e x t e , l e s d é f i n i t i o n s c i - a p r è s 
s ' a p p l i q u e n t à t o u t e s l e s d i s p o s i t i o n s de l a présente Ordonnance. 

Par "drogues n u i s i b l e s " on entend t o u t e s l e s substances mentionnées 
dans l ' A n n e x e I à l a présente Ordonnance. 

Par " a u t o r i s a t i o n d ' i m p o r t a t i o n " , on entend une l i c e n c e d é l i v r é e 
p a r l e D i r e c t e u r des s e r v i c e s de santé a u t o r i s a n t l ' i m p o r t a t i o n 
d ' u n e quant i t é déterminée de drogue n u i s i b l e , e t i n d i q u a n t t ous 
l e s d é t a i l s r e l a t i f s à l a d i t e drogue , l e nom e t l ' a d r e s s e de l a 
personne auprès de l a q u e l l e on se propose de se p r o c u r e r l a 
drogue , l e nom e t l ' a d r e s s e de l a personne a u t o r i s é e à i m p o r t e r 
l a drogue , a i n s i que l e d é l a i dans l e q u e l l ' i m p o r t a t i o n d o i t 
ê t r e e f f e c t u é e . 

Par " c e r t i f i c a t d ' i m p o r t a t i o n " , on e n t e n d un c e r t i f i c a t d é l i v r é par 
l e D i r e c t e u r des s e r v i c e s de santé de l a C o l o n i e des î l e s 
F a l k l a n d . 

3. S ' i l e s t i m e qu 'une ou p l u s i e u r s drogues , non d é j à s p é c i f i é e s , 
de quelque n a t u r e q u ' e l l e s s o i e n t , p o u r r a i e n t p r o d u i r e , s ' i l en e s t 
l a i t mauvais usage, des e f f e t s p e r n i c i e u x , l e Gouverneur en C o n s e i l 
p o u r r a d é c l a r e r p a r v o i e de p r o c l a m a t i o n que l e s d i t e s drogues sont des 
"drogues n u i s i b l e s " au sens de l a présente Ordonnance. 

4. Quiconque n ' e s t pas t i t u l a i r e d 'une l i c e n c e ou d 'une a u t o r i s a 
t i o n d é l i v r é e p a r l e D i r e c t e u r des s e r v i c e s de santé dans l e s c o n d i t i o n s 
exposées c i - a p r è s , e t c u l t i v e , i m p o r t e , f a b r i q u e , e x p o r t e , f o u r n i t , 
p r o c u r e , vend ou cède à t i t r e g r a t u i t , dans l a C o l o n i e , des drogues 
n u i s i b l e s , de quelque n a t u r e q u ' e l l e s s o i e n t , ou des d é r i v é s de ces 
drogues , s e r a coupable d ' i n f r a c t i o n à l a présente Ordonnance. 

T i t r e abrégé . 

D é f i n i t i o n s . 

P o u v o i r s du 
Gouverneur en 
C o n s e i l 
d ' a j o u t e r de 
n o u v e l l e s 
drogues à 
l ' a n n e x e . 
R e s t r i c t i o n s 
imposées à 
l ' i m p o r t a t i o n , 
à l a vente e t 
à l a d i s t r i b u 
t i o n des drogues 
n u i s i b l e s . 
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I m p o r t a t i o n 
de drogues 
n u i s i b l e s . 

O b l i g a t i o n 
d ' i n s c r i r e dans 
un r e g i s t r e l a 
vente des drogues 
n u i s i b l e s . 

R e s t r i c t i o n s 
imposées à 
l a v e n t e des 
drogues 
n u i s i b l e s . 

T o u t e f o i s , l e f a i t pour un médecin ou un d e n t i s t e immatr iculés , ou 
l e f o n c t i o n n a i r e responsable du Département de l ' a g r i c u l t u r e ou un 
v é t é r i n a i r e , d ' a d m i n i s t r e r ou d ' a s s u r e r d i r e c t e m e n t l e c o n t r ô l e de 
l ' a d m i n i s t r a t i o n d 'une drogue n u i s i b l e , ne sera pas c o n s i d é r é comme 
équ iva lent à f o u r n i r c e t t e drogue au sens de l a présente Ordonnance. 

5. 1) Sous réserve des c o n d i t i o n s q u ' i l j u g e r a appropr iées , 
l e D i r e c t e u r des s e r v i c e s de santé de l a C o l o n i e p o u r r a accorder une 
a u t o r i s a t i o n d ' i m p o r t a t i o n en ce q u i concerne l e s drogues n u i s i b l e s 
énumérées dans l a présente Ordonnance à t o u t e personne q u i , à son a v i s , 
semble réunir l e s c o n d i t i o n s r e q u i s e s pour i m p o r t e r des drogues 
n u i s i b l e s . 

2 ) L o r s q u ' i l s e r a d é l i v r é une a u t o r i s a t i o n d ' i m p o r t a t i o n 
conformément aux d i s p o s i t i o n s du paragraphe 1 ) du présent a r t i c l e , l e 
D i r e c t e u r des s e r v i c e s de santé d é l i v r e r a également en ce q u i concerne 
l a drogue n u i s i b l e à i m p o r t e r , un c e r t i f i c a t d ' i m p o r t a t i o n que l e f u t u r 
i m p o r t a t e u r adressera au f o u r n i s s e u r de l a drogue . 

6. 1) Quiconque vend une drogue n u i s i b l e , de quelque n a t u r e 
q u ' e l l e s o i t , e s t t e n u , avant de l a d é l i v r e r à l ' a c h e t e u r , de s ' i n f o r m e r 
de son nom, de son d o m i c i l e , de sa p r o f e s s i o n , e t des r a i s o n s q u i 
r e n d e n t n é c e s s a i r e l ' a c h a t de l a drogue n u i s i b l e , e t p o r t e r a dans un 
r e g i s t r e q u ' i l d e v r a t e n i r à c e t e f f e t , conformément au modèle f i g u r a n t 
à l ' a n n e x e I I , une m e n t i o n vér id ique r e l a t i v e à l a drogue n u i s i b l e en 
f a i s a n t é t a t de l a quant i t é vendue, de t o u s l e s d é t a i l s f o u r n i s par 
l ' a c h e t e u r , e t du j o u r , du mois e t de l ' a n n é e de l a v e n t e . 

2 ) La m e n t i o n f i g u r a n t dans l e r e g i s t r e sera s ignée p a r l a 
personne q u i l ' é t a b l i t e t par l ' a c h e t e u r , à moins que ce d e r n i e r 
d é c l a r e ne pas s a v o i r é c r i r e , auquel cas l a personne q u i i n s c r i t l a 
m e n t i o n a j o u t e r a l e s mots " l ' a c h e t e u r ne s a i t pas é c r i r e " . 

3) Un témoin de l a vente s i g n e r a l a m e n t i o n e t i n d i q u e r a son 
d o m i c i l e . 

4 ) Quiconque e s t détenteur d 'une l i c e n c e de vente de drogues 
n u i s i b l e s p o r t e r a immédiatement dans l e r e g i s t r e prévu p a r l e présent 
a r t i c l e t ous l e s d é t a i l s r e l a t i f s à chacune des drogues q u ' i l u t i l i s e . 

7. 1 ) Dans l e cas où l e s ventes ou l e s achats de drogues 
n u i s i b l e s s o n t conc lus p a r correspondance , l e f o u r n i s s e u r conservera 
l a l e t t r e de commande e t f e r a f i g u r e r dans l e r e g i s t r e l e s i n d i c a t i o n s 
concernant l a da te de l a l e t t r e , son a u t e u r , l a quant i t é de drogues 
n u i s i b l e s commandée e t t ous l e s d é t a i l s r e l a t i f s à ces drogues. 

2 ) N u l ne vendra de drogue n u i s i b l e commandée dans ces 
c o n d i t i o n s à des personnes dont l a s i g n a t u r e ne l u i e s t pas f a m i l i è r e , 
à moins que l a s i g n a t u r e a i t é t é l é g a l i s é e par un j u g e de p a i x , un 
p r ê t r e ou un f o n c t i o n n a i r e , ou a i t é t é i d e n t i f i é e par une personne connue 
du f o u r n i s s e u r . 

8. 1 ) N u l ne vendra des drogues n u i s i b l e s à quiconque e s t âgé de 
moins de 18 ans ou n ' e s t pas connu du f o u r n i s s e u r , à moins que l a v e n t e 
n ' a i t l i e u en présence d ' u n témoin connu du f o u r n i s s e u r e t q u i connaî t 
l ' a c h e t e u r . 

2 ) Avant que l i v r a i s o n de l a drogue n u i s i b l e ne s o i t f a i t e à 
l ' a c h e t e u r , l e témoin apposera sa s i g n a t u r e e t i n d i q u e r a son d o m i c i l e 
dans l a m e n t i o n r e q u i s e aux termes de l a présente ordonnance. 

9. Quiconque 
a ) Vend une drogue n u i s i b l e de quelque n a t u r e q u ' e l l e s o i t , e t en 

e f f e c t u e l a l i v r a i s o n sans a v o i r é t a b l i e t s igné l e s ment ions 
r e q u i s e s aux termes de l a présente Ordonnance; 

b ) Vend une drogue n u i s i b l e , de que lque n a t u r e q u ' e l l e s o i t , sans 
a v o i r f a i t apposer à c e t t e m e n t i o n l a s i g n a t u r e r e q u i s e aux 
termes de l a présente Ordonnance; 

c ) Achète une drogue n u i s i b l e e t donne des i n d i c a t i o n s i n c o r r e c t e s 
en réponse aux renseignements que l e f o u r n i s s e u r e s t en d r o i t 
de demander à l ' é g a r d de c e t a c h a t , en v e r t u de l a présente 
Ordonnance; 

d ) Appose sa s i g n a t u r e en q u a l i t é de témoin de l a vente d 'une 
drogue n u i s i b l e à une personne q u ' i l ne connaî t pas ; 
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Règles à 
o b s e r v e r en ce 
q u i concerne 
l a v e n t e des 
substances 
t o x i q u e s . 
V é r i f i c a t i o n 
des r e g i s t r e s . 

O b l i g a t i o n 
d ' é t i q u e t e r 
l e s p o i s o n s . 

D r o i t 
d ' a r r e s t a t i o n . 

D r o i t de 
p e r q u i s i t i o n 
pour l a 
recherche des 
drogues 
n u i s i b l e s . 

Le Gouverneur 
en C o n s e i l p e u t 
é d i c t e r des 
règlements. 

Dérogations aux 
d i s p o s i t i o n s de 
l 'Ordonnance . 

e ) N é g l i g e d ' i n s c r i r e , conformément au paragraphe 1 ) de l ' a r t i c l e 
6 ) de l a présente Ordonnance, l e s drogues n u i s i b l e s , q u ' i l 
u t i l i s e ; 

s e r a coupable d ' i n f r a c t i o n à l a p r é s e n t e Ordonnance. 
10. Quiconque vend des drogues n u i s i b l e s , q u e l l e q u ' e n s o i t l a 

n a t u r e , que ce s o i t en g r o s ou en d é t a i l , s e r a coupable d ' i n f r a c t i o n à 
l a présente Ordonnance s i l a b o u t e i l l e , l e r é c i p i e n t , l ' e m b a l l a g e , l e 
c o u v e r c l e , l a b o î t e ou l a c a i s s e c o n t e n a n t d i r e c t e m e n t l a drogue ne 
p o r t e pas en év idence l a m e n t i o n " P o i s o n " accompagnée du nom de l a 
drogue e t du nom e t de l ' a d r e s s e du f o u r n i s s e u r . 

1 1 . Les r e g i s t r e s que l a présente Ordonnance f a i t o b l i g a t i o n de 
t e n i r s e r o n t constamment o u v e r t s à l ' i n s p e c t i o n d ' u n médecin du Gouverne
ment, du che f de l a p o l i c e , ou d ' u n f o n c t i o n n a i r e de l a p o l i c e ayant r a n g 
de s e r g e n t au moins , e t quiconque r e t a r d e r a v o l o n t a i r e m e n t ou s ' opposera 
à l ' a c c o m p l i s s e m e n t des f o n c t i o n s de t o u t e personne q u i d é t i e n t ces 
p o u v o i r s des d i s p o s i t i o n s du présent a r t i c l e , ou quiconque s ' a b s t i e n d r a 
de présenter ou t e n t e r a de d i s s i m u l e r un r e g i s t r e q u e l q u ' i l s o i t s e r a 
c o n s i d é r é comme coupable d ' i n f r a c t i o n à l a présente Ordonnance. 

12. Quiconque e s t p r o p r i é t a i r e , responsable ou détenteur d ' u n e 
drogue n u i s i b l e , de quelque n a t u r e q u ' e l l e s o i t , e t l a l a i s s e en quelque 
l i e u que ce s o i t ( a c c e s s i b l e ou non à d ' a u t r e s ) sans que l a b o u t e i l l e ou 
l e paquet c o n t e n a n t l a drogue n u i s i b l e p o r t e l a m e n t i o n " P o i s o n " ou s o i t 
dûment é t i q u e t é e de quelque a u t r e manière, s e r a c o n s i d é r é comme coupable 
d ' i n f r a c t i o n a l a p r é s e n t e Ordonnance. 

13. Tout agent de l a p o l i c e a l e d r o i t d ' a r r ê t e r sans mandat une 
personne q u i a commis, ou a t e n t é de comnetre , ou q u ' u n agent de l a 
p o l i c e a des r a i s o n s v a l a b l e s de soupçonner d ' a v o i r commis ou t e n t é de 
commetre une i n f r a c t i o n aux d i s p o s i t i o n s de l a présente Ordonnance, s i 
c e t agent de l a p o l i c e a des r a i s o n s v a l a b l e s de c r o i r e que c e t t e p e r 
sonne s ' échappera à moins d ' ê t r e a r r ê t é e , ou s ' i l i g n o r e l e nom e t 
l ' a d r e s s e de c e t t e personne e t n ' e s t pas en mesure de l e s déterminer . 

14. 1) S ' i l e s t é t a b l i sous serment devant un m a g i s t r a t ou un j u g e 
de p a i x q u ' i l y a des r a i s o n s v a l a b l e s de soupçonner que des drogues 
n u i s i b l e s s o n t , en i n f r a c t i o n aux d i s p o s i t i o n s de l a présente Ordonnance, 
en l a possess ion ou sous l a s u r v e i l l a n c e d ' u n e personne dans des l o c a u x , 
q u e l s q u ' i l s s o i e n t , l e m a g i s t r a t ou l e j u g e de p a i x p o u r r a d é l i v r e r un 
mandat de p e r q u i s i t i o n a u t o r i s a n t à p é n é t r e r , en t o u t temps e t a 
p l u s i e u r s r e p r i s e s s ' i l y a l i e u , dans un d é l a i d ' u n mois à compter de 
l a da te du mandat de p e r q u i s i t i o n , p a r l a f o r c e en cas de n é c e s s i t é , 
dans l e s l o caux ind iqués sur l e mandat, a f o u i l l e r l e s l o c a u x e t t o u t e 
personne q u i y sera trouvée e t , s ' i l e x i s t e des r a i s o n s v a l a b l e s de 
soupçonner qu 'une i n f r a c t i o n a é t é commise aux d i s p o s i t i o n s de l a p r é 
sente Ordonnance, à s a i s i r e t à r e t e n i r l e s d i t e s drogues n u i s i b l e s . 

2 ) Qui conque r e t a r d e r a v o l o n t a i r e m e n t ou s ' opposera à l ' a c 
complissement des f o n c t i o n s d ' u n agent de l a p o l i c e q u i d é t i e n t ses 
p o u v o i r s des d i s p o s i t i o n s du présent paragraphe , ou quiconque s ' a b s 
t i e n d r a de présenter ou t e n t e r a de d i s s i m u l e r une drogue quelconque s e r a 
c o n s i d é r é comme coupable d ' i n f r a c t i o n aux d i s p o s i t i o n s de l a présente 
Ordonnance. 

15. Le Gouverneur en C o n s e i l p e u t é d i c t e r des règlements concernant 
L ' e x p o r t a t i o n des drogues n u i s i b l e s de l a C o l o n i e ; 
Les drogues n u i s i b l e s en t r a n s i t ; 
La f o u r n i t u r e e t l a d i s t r i b u t i o n à l ' i n t é r i e u r de l a C o l o n i e sous 
l a s u r v e i l l a n c e de médecins immatriculés conformément à l ' O r d o n 
nance de 1914 sur l e s médecins, l e s sages-femmes e t l e s d e n t i s t e s ; 
De façon généra le l ' a p p l i c a t i o n e f f e c t i v e de l a présente Ordon 
nance. 
Aucune des d i s p o s i t i o n s de l a présente Ordonnance ne s e r a ap

p l i c a b l e en ce q u i concerne l a v e n t e des p r o d u i t s s u i v a n t s : 
a) Toute drogue n u i s i b l e q u i e n t r e dans l a préparat ion de médica

ments conformes à l ' o r d o n n a n c e d ' u n médecin dûment q u a l i f i é , d ' u n 
d e n t i s t e immatriculé , d ' u n v é t é r i n a i r e ou du f o n c t i o n n a i r e 
responsable du Département de l ' a g r i c u l t u r e , sous réserve 

a) 
b ) 
c ) 

d ) 

16. 
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I n f r a c t i o n s , 

Pe ines . 

A p p l i c a t i o n de 
l 'Ordonnance . 
A b r o g a t i o n s : 
N° 6 de 1914 
N° 8 de 1925 
N° 9 de 1932 
N°10 de 1934 
N° 2 de 1935 
N° 3 de 1944 

t o u t e f o i s que l e médicament p o r t e une é t i q u e t t e e t que l e nom e t 
l ' a d r e s s e du f o u r n i s s e u r , l a d e s c r i p t i o n des substances q u i l e 
composent e t l e nom de l a personne à l a q u e l l e i l e s t vendu ou 
d é l i v r é , f i g u r e n t dans un r e g i s t r e t e n u à c e t e f f e t . 
A l a v e n t e des s p é c i a l i t é s ; 
A l a v e n t e des médicaments administrés p a r l a f o n c t i o n n a i r e 
responsable du Département de l ' a g r i c u l t u r e , ou un v é t é r i n a i r e 
ou s u r l e u r s i n s t r u c t i o n s , pour l e s animaux en t r a i t e m e n t . 
Les l i c e n c e s e t a u t o r i s a t i o n s d é l i v r é e s ou accordées p a r l e 

D i r e c t e u r des s e r v i c e s de santé peuvent ê t r e d é l i v r é e s ou accordées à 
t e l l e s c o n d i t i o n s e t sous t e l l e s r éserves que l e D i r e c t e u r des s e r v i c e s 
de santé p o u r r a j u g e r appropr iées (notamment l e paiement d ' u n d r o i t , 
l o r s q u ' i l s ' a g i t d 'une l i c e n c e ) . 

18. 

b ) 
c ) 

17. 

a ) 

b ) 

c ) 

d ) 

Q i i conque 
A g i r a à 1 ' e n c o n t r e des règlements q u i décou leront de l a p r é s e n t 0 

Ordonnance ou o m e t t r a de s ' y conformer ; 
A g i r a à 1 ' e n c o n t r e des c o n d i t i o n s de t o u t e l i c e n c e d é l i v r é e ou de 
t o u t e a u t o r i s a t i o n accordée en v e r t u e t en a p p l i c a t i o n de l a 
présente Ordonnance, ou o m e t t r a de s ' y conformer ; 
A l ' e f f e t d ' o b t e n i r pour lui-même ou pour l e compte de t o u t e a u t r e 
personne l a d é l i v r a n c e , l ' o c t r o i ou l e r e n o u v e l l e m e n t de t o u t e 
l i c e n c e ou a u t o r i s a t i o n f e r a une d é c l a r a t i o n ou émettra une a f 
f i r m a t i o n i n c o r r e c t e à c e r t a i n s égards , ou quiconque i n s c r i r a ou 
présentera sciemment ces d é c l a r a t i o n s ou a f f i r m a t i o n s ou f e r a 
usage d ' u n t e l document ou d 'une t e l l e a f f i r m a t i o n ; 
Qi i conque a i d e r a , approuvera , d i s s i m u l e r a ou f a c i l i t e r a l a p e r 
p é t r a t i o n d 'une i n f r a c t i o n aux d i s p o s i t i o n s de l a présente Ordon
nance; 

s e r a d é c l a r é coupable d ' i n f r a c t i o n aux d i s p o s i t i o n s de l a présente Ordon 
nance. 

19. Qaiconque s e r a reconnu coupable d ' u n e i n f r a c t i o n aux d i s p o s i t i o n s 
de l a présente Ordonnance sera p a s s i b l e des p e i n e s s u i v a n t e s : 

a) A l a s u i t e d 'une i n c u l p a t i o n ayant donné l i e u à condamnation, une 
p e i n e d'amende ne dépassant pas 1.000 l i v r e s , ou d 'une p e i n e de 
t r a v a u x f o r c é s ne dépassant pas d i x a n s , ou ces deux pe ines a l a 
f o i s ; 

b ) Sur condamnation après procédure sommaire, une amende ne dépas 
s a n t pas 100 l i v r e s ou une pe ine de p r i s o n ne dépassant pas s i x 
mois ou ces deux p e i n e s à l a f o i s ; 

e t dans t o u s l e s cas , l o r s q u e l a condamnation aura é t ç prononcée, t o u s 
l e s corps du d é l i t s e r o n t r e m i s au représentant de Sa Majesté , e t l e 
t r i b u n a l p o u r r a ordonner l a d e s t r u c t i o n des a r t i c l e s s a i s i s ou t o u t e 
a u t r e mesure q u ' i l j u g e r a appropr iée . 

20. La présente Ordonnance e s t a p p l i c a b l e aux Dépendances e t à l a 
C o l o n i e . 

2 1 . L 'Ordonnance de 1914 s u r l e s substances t o x i q u e s ; l 'Ordonnance 
de 1925 s u r l e s drogues n u i s i b l e s ; l 'Ordonnance de 1932 p o r t a n t m o d i f i 
c a t i o n à l 'Ordonnance s u r l e s drogues n u i s i b l e s ; l 'Ordonnance de 1934 
p o r t a n t m o d i f i c a t i o n à l 'Ordonnance s u r l e s drogues n u i s i b l e s ; l ' O r d o n 
nance de 1935 p o r t a n t m o d i f i c a t i o n à l 'Ordonnance sur l e s drogues 
n u i s i b l e s , e t l 'Ordonnance de 1944 s u r l e s drogues n u i s i b l e s sont 
abrogées p a r l a présente Ordonnance. 

ANNEXE I . 

1 . L ' o p i u m méd i c ina l . 
2. Le chanvre i n d i e n , y compris t o u t ou p a r t i e des p l a n t s de l a Cannabis indica e t de 

l a Cannabis sativa, e t l e s r é s i n e s de t o u t e n a t u r e obtenues à p a r t i r de ces p l a n t e s , 
l e s préparat ions dont ces r é s i n e s c o n s t i t u e n t l a base a i n s i que t o u t e x t r a i t ou 
t o u t e t e i n t u r e de chanvre i n d i e n . 

3. L a morphine e t ses s e l s , a i n s i que l a d iacéty lmorphine (connue sous l e nom de d i a -
morphine ou d ' h é r o ï n e ) e t l e s a u t r e s e s t e r s de l a morphine e t l e u r s s e l s r e s p e c t i f s . 
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4. L a c o c a ï n e ( y compris l a c o ca ïne synthét ique ) e t l ' e c g o n i n e e t l e u r s s e l s r e s p e c t i f s , 
a i n s i que l e s e s t e r s de l ' e c g o n i n e e t de l e u r s s e l s r e s p e c t i f s ; on entend p a r 
" e c g o n i n e " l ' e c g o n i n e l é v o g y r e , e t ce terme comprend l e s d é r i v é s de l ' e c g o n i n e q u i 
p o u r r a i e n t s e r v i r i n d u s t r i e l l e m e n t à sa régénéra t i on . 

5. Toutes l e s s o l u t i o n s ou d i l u t i o n s de morphine ou de c o c a ï n e ou de l e u r s s e l s dans 
une substance i n e r t e , l i q u i d e ou s o l i d e , c o n t e n a n t de l a morphine ou de l a coca ïne 
en quelque p r o p o r t i o n que ce s o i t , e t l e s préparat ions , , mélanges e t e x t r a i t s ou 
a u t r e s substances de t o u t e n a t u r e ( q u i ne s o n t pas des s o l u t i o n s ou des d i l u t i o n s 
mentionnées p l u s h a u t ) c ontenant au moins un cinquième pour c e n t de morphine ou un 
dixième pour c e n t de coca ïne ou d ' e cgon ine . 

6. Les p r é p a r a t i o n s , mélanges, e x t r a i t s , ou a u t r e s substances , de t o u t e n a t u r e , c on 
t e n a n t de l a d iacétylmorphine en quelque p r o p o r t i o n que ce s o i t . 

7. L a dihydrohydroxycodéinone, l a d ihydrocodéinone , l a d i h y d r o m o r p h i n e , l e u r s e s t e r s e t 
l e s s e l s de l ' u n e quelconque de ces substances e t de l e u r s e s t e r s ; l a N-oxymorphine 
(connue sous l e nom de génomorphine), l e s composés N-oxymorphiniqùes? a i n s i que l e s 
a u t r e s composés morph in iques à azote p e n t a v a l e n t . 

8. L a thébaïne e t ses* s e l s , l a benzylmorphine e t l e s a u t r e s é thers de l a morphine (y 
compris l a méthylmorphine, connue sous l e nom de codé ine e t l ' é thy lmorph ine , connue 
sous l e nom de d i o n i n e ) e t l e u r s s e l s r e s p e c t i f s . 

9 . Les p r é p a r a t i o n s , mélanges, e x t r a i t s ou a u t r e s substances , de t o u t e n a t u r e , c on 
t e n a n t en quelque p r o p o r t i o n que ce s o i t l ' u n e quelconque des substances mentionnées 
au paragraphe 7 c i - d e s s u s , e t l e s p r é p a r a t i o n s , mélanges, e x t r a i t s ou a u t r e s sub
s tances , de t o u t e n a t u r e c ontenant en quelque p r o p o r t i o n que ce s o i t l e s substances 
mentionnées au paragraphe 8 c i - d e s s u s , e x c e p t i o n f a i t e pour l e Syrupus codeinae 
phosphatis B . P . C 1934 e t les* p r é p a r a t i o n s , mélanges e t a u t r e s substances c o n t e n a n t 
2 ,5 pour 100 au p l u s de méthylmorphine ou d 'éthylmorphine a s s o c i é e s a d ' a u t r e s sub
s tances m é d i c i n a l e s . 

10 . L ' a c é t y l d i h y d r o c o d é i n o n e (a céd i cone ) e t ses s e l s e t l e s p r é p a r a t i o n s , mélanges, 
e x t r a i t s ou a u t r e s substances de t o u t e n a t u r e c o n t e n a n t de 1 'acé ty ld ihydrocodé inone 
en quelque p r o p o r t i o n que ce s o i t . 

1 1 . Le "dagga" sauvage, l e "dagga" rouge e t l e " k l i p dagga" , y compris t o u t ou p a r t i e 
des p l a n t s de l a leonotis ovata, e t l e s s o l u t i o n s , e x t r a i t s ou a u t r e s p répara t i ons 
de t o u t e n a t u r e t i r é s de ces p l a n t e s . 

12. La dihydrodésoxymorphine, connue 'sous l e nom de désomorphine* ses s e l s e t l e s prépa
r a t i o n s , mélanges, e x t r a i t s ou a u t r e s substances , de t o u t e n a t u r e contenant de l a 
dihydrodésoxymorphine en quelque p r o p o r t i o n que ce s o i t . 

13. L a p é t h i d i n e ( e s t e r é thy l ique de 1 ' 'acide 1-méthyl 4 - c a r b o x y l i q u e ) , ses s e l s e t l e s 
p r é p a r a t i o n s , mélanges, e x t r a i t s ou a u t r e s substances de t o u t e n a t u r e contenant de 
l a pé th id ine e n quelque p r o p o r t i o n que ce s o i t . 

14. Les p r é p a r a t i o n s de t o u t e n a t u r e d ' u n emplo i a u t r e que l ' u s a g e e x t e r n e e t t i r é e s de 
l ' e x t r a i t ou de l a t e i n t u r e de chanvre i n d i e n . 

ANNEXE I I . 

(Modèle des i n d i c a t i o n s à p o r t e r dans l e r e g i s t r e 
des ventes des drogues n u i s i b l e s ) 

Date 
N a t u r e de 
l a drogue 

f o u r n i e 
Q i a n t i t é 

Personne à 
l a q u e l l e l a 
drogue a é t é 
f o u r n i e 

Dans q u e l S i g n a t u r e S i g n a t u r e 
b u t du témoin 

J ë souss igné , d é c l a r e que l a présente i m p r e s s i o n , que j ' a i minut ieusement comparée 
au t e x t e de l o i adopté p a r l e C o n s e i l l é g i s l a t i f , e s t une c op i e s i n c è r e e t v é r i t a b l e de 
l ' e x e m p l a i r e imprimé de l a d i t e l o i . 

S e c r é t a i r e du C o n s e i l l é g i s l a t i f 
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